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Методические указания составлены в соответствии с учебным планом и программой по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации». 
В пособие даны рекомендации для подготовки к практическим занятиям, промежуточному и итоговому контролю. 
          Методические указания предназначены для студентов, обучающихся по направлению 011200.68 «Физика», магистерские программы «Биофизика», «Окружающая среда и человек: основы контроля и надзора».

        1 Цели и задачи изучения дисциплины

1.1 Цель преподавания дисциплины

Целью изучения дисциплины является формирование англоязычной коммуникативной компетентности, позволяющей выпускнику использовать английский язык (АЯ) в качестве инструмента профессиональной деятельности, взаимодействия с мировым научным сообществом  и самообразования.

Курс также способствует:

· развитию универсальных умений, таких как умение учиться самостоятельно; проводить исследование; организовывать и осуществлять коммуникацию; принимать решения; решать нетрадиционные задачи; проектировать свою деятельность и осуществлять задуманное; развитию толерантности и адаптивности; навыков работы в команде; освоению форм культурного научного взаимодействия; расширению представлений о морально-этических аспектах научной деятельности; повышению социальной активности

· формированию умений использовать современные информационные технологии; эффективно работать с информационными источниками, включая международные научно-технические базы данных; а также самостоятельно повышать уровень коммуникативной компетентности на основе использования источников современного АЯ

· углублению представлений о научном методе познания (проведение наблюдений, выделение проблемы, постановка исследовательского вопроса, выдвижение гипотезы, выбор метода / техники исследования, обработка и представление результатов, формулирование выводов); расширению практики применения научного метода познания при изучении иностранного язык

1.2 Задачи изучения дисциплины

В задачи изучения дисциплины входит формирование и развитие у выпускников магистратуры следующих коммуникативных умений:

· понимать устные высказывания, связанные с различными областями  научной деятельности (лекции, доклады, сообщения на естественнонаучные темы на АЯ), ставить и достигать цели аудирования, совмещать слушание с обработкой и фиксацией информации в форме конспектов,  вопросов к докладчику, выделения проблемных областей в услышанном тексте   

· участвовать в научных дискуссиях, презентациях, конференциях (делать доклады / сообщения на АЯ, задавать вопросы, делать комментарии и замечания, вести заседание), используя принятые в англоязычном мире формы устного научного общения

· читать научные статьи на АЯ в рамках широких научных областей, а также узких областей в зависимости от специализации 

· самостоятельно ставить и достигать цели чтения; читать различными способами в зависимости от цели чтения (чтение с пониманием общего содержания, выделение ключевых положений, фактов, мнений и т.д.)

· понимать структуру, культурные и лингвистические особенности  научных текстов

· писать научные тексты, такие как аннотация статьи, реферат, описание научного исследования, текст устного выступления на конференции и т.д. с использованием основных конвенций, принятых в англоязычном научном сообществе

· переводить письменные и устные научные тексты  с английского на русский язык и с русского на английский

· работать со словарями и другой справочной литературой на АЯ 

· формировать собственный общенаучный и специальный (в зависимости от личных интересов) вокабуляр

· самостоятельно повышать свой образовательный уровень, применять научный метод познания при изучении иностранного языка

· работать в различных по составу группах

· взаимодействовать с зарубежными коллегами в процессе совместной исследовательской деятельности

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен обладать следующими общекультурными (ОК) и профессиональными (ПК) компетенциями:

· способностью демонстрировать углубленные знания в области гуманитарных и экономических наук (ОК-2);

· способностью к коммуникации в научной, производственной и социально-общественной сферах деятельности, свободное владение русским и иностранным языками как средством делового общения (ОК-8);

· способностью самостоятельно ставить конкретные задачи научных исследований в области физики (в соответствии с профилем магистерской программы) и решать их с помощью современной аппаратуры, оборудования, информационных технологий с использованием новейшего отечественного и зарубежного опыта (ПК-3);

1.3 Межпредметные связи

Профессионально-ориентированный курс АЯ по своей сути является межпредметным, в котором гармонично сочетаются естественно-научный и гуманитарный образ мышления. Курс апеллирует к знаниям из разных областей и предполагает формирование коммуникативных умений как для обсуждения универсальных проблем науки (научного метода познания в целом), так и частных областей специализации студентов. Кроме того, межпредметная интеграция осуществляется на уровне применения научного метода познания к английскому языку как объекту исследования. Таким образом, изучение курса требует от студентов переноса умений из одной предметной области в другую, что обеспечивает системность и целостность интеллектуальной деятельности.

2 Объем дисциплины и виды учебной работы 
	Вид учебной работы
	Всего
з.е.
(часов)
	Семестр

	
	
	9
	10
	11

	Общая трудоемкость дисциплины
	5(180)
	1 (36)
	1 (36)
	64

	Аудиторные занятия:
	1,9 (70)
	0,7 (28)
	0,7 (28)
	0,38 (14)

	лекции
	
	
	
	

	практические занятия (ПЗ)
	1,9 (70)
	0,7 (28)
	0,7 (28)
	0,38 (14)

	Самостоятельная работа:
	2,05(74)
	0,22 (8)
	0,22 (8)
	1,6 (58)

	задания для индивидуальной практики 

языковых и речевых умений (ИП)


	0,44 (16)
	0,22(8)
	0,22(8)
	

	экстенсивное чтение (ЭЧ) 
	0,3 (11)
	
	
	0,3 (11)

	перевод научного текста (ПНТ)
	0,3 (11)
	
	
	0,3 (11)

	индивидуальная и групповая проектная 

работа (ПР)
	1 (36)
	
	
	1 (36)

	Вид итогового контроля (зачет, экзамен)
	
	зачет
	зачет
	экзамен

1 (36)


3. Содержание дисциплины

	№

п/п
	Раздел дисциплины
	Лекции

 (часы)
	ПЗ или СЗ

 (часы)

	1
	Модуль 1 Экстралингвистические особенности коммуникации в научной среде
	
	28

	2
	Модуль 2 Научная аргументация
	
	14

	3
	Модуль 3 Визуальные формы представления информации
	
	14

	4
	Модуль 4 Описание методов, процесса и результатов исследования
	
	7

	5
	Модуль 5 Презентация
	
	7

	
	ВСЕГО:
	
	70


4. Практические (семинарские) занятия

	№

раздела
	Темы и содержание занятий


	Tрудо-

емкость

	9 семестр

	Модуль 1
	Экстралингвистические особенности коммуникации в научной среде
	28 ч

	
	1.1 

Совершенствование 

· навыков аудиовизуального восприятия информации на английском языке: просмотр научных дебатов по тематикам «Окружающая среда». 
· навыков говорения: выражение собственного мнения, вводные конструкции. 
· знания грамматики: типы вопросов. 
	4 ч

	
	1.2  

Совершенствование 

· навыков говорения: выражение согласия, несогласия. 
· знания грамматики: уточняющие вопросы.
· стратегий расширения лексического запаса 


	6 ч

	
	1.3

Совершенствование 
· навыков аудиовизуального восприятия информации на английском языке: просмотр научных дебатов по тематикам «Биофизика» 
· навыков говорения: отстаивание собственного мнения, вежливые и эффективные способы перебить собеседника. 
· стратегий расширения лексического запаса 


	6 ч

	
	1.4 

Самоконтроль сформированных языковых и речевых умений / Развитие учебной компетентности
	6 ч

	
	1.5

Контроль интегрированных умений: обсуждение актуального вопроса с отстаиванием собственной точки зрения и необходимости прийти к единому решению поставленной проблемы. 
	6 ч

	Модуль 2
	Научная аргументация
	14 ч

	
	2.1 

Совершенствование

· умений чтения: статьи по вопросам биотехнологий
· умений аудирования: просмотр видео лекций по тематике «биотехнологии»

· знания грамматики: косвенная речь
· навыков устной речи: выражение собственного мнения по теме
· стратегий расширения лексического запаса 
	2 ч

	
	2.2  

Совершенствование умений

· чтения: статьи по вопросам клонирования
· аудирования: просмотр видео дебатов на тему «морально-этическая сторона клонирования»
· устной речи: дебаты по теме, круглый стол 
	2ч

	
	2.3  

Совершенствование умений

· чтения: статьи по вопросам генной инженерии
· аудирования: просмотр видео высказываний мировых ученых на тему «генная инженерия»
· письменной речи: составление письменного отзыва по теме  


	 4 ч

	
	2.4 

Самоконтроль сформированных языковых и речевых умений / Развитие учебной компетентности 
	 2 ч

	
	2.5 

Контроль интегрированных умений письма, чтения и говорения: письменное изложение собственного мнение в виде отзыва на научную статью
	4 ч

	Модуль 3
	Визуальные формы представления информации
	14 ч.

	
	3.1  

Совершенствование умений

· чтения: изучение графиков, таблиц и т.п. 
· устной речи: методы описания
	2 ч

	
	3.2  

Совершенствование 

· лексического запаса: изучение систем измерения англоязычных стран
· навыков понимания неадаптированного аудиовизуального материала: просмотр описания представления данных 

· знания грамматики: степени сравнения 


	4 ч

	
	3.3  

Совершенствование умений

· устной речи: описания графика с последними исследованиями

· аудирования и говорения: общение по теме результатов исследований, формулирование уточняющих вопросов

· письменной речи: письменное составление речи доклада

	4 ч

	
	3.4 
Самоконтроль сформированных языковых и речевых умений / Развитие учебной компетентности.


	2 ч

	
	3.5 
· Контроль интегрированных умений письма, чтения и говорения: доклад о тенденциях в изучаемой дисциплине/ в сфере научных интересов
	2 ч

	Модуль 4
	Описание методов, процесса и результатов исследования
	7 ч

	
	4.1 

Совершенствование 

· умений чтения: анализ образцов описания проведения исследования (case-study)
· умений перевода: научная статья

· умений устной речи: описание порядка проведения научного экспериментра 


	2 ч

	
	4.2  

Совершенствование 

· умений чтения: анализ образцов описания результатов исследования ,   планирование, описание и презентация результатов исследования
· умений письменной речи: составление описание методом, процесса и результатов исследования 

· навыков понимания неадаптированного аудиовизуального материала: просмотр эксперимента по теме «биофизике» с комментариями  
	2 ч

	
	4.3

Совершенствование 

· навыков понимания неадаптированного аудиовизуального материала: просмотр эксперимента по теме «окружающая среда» с комментариями  

· умений  говорения: обсуждение эксперимента (case-study), успешность/неудача вербальной подачи материала
· знания грамматики: герундий 
	1 ч

	
	4.4 А 

Самоконтроль сформированных языковых и речевых умений / Развитие учебной компетентности 

4.4 В

Контроль интегрированных умений говорения, чтения, письма, аудирования
	1 ч


	
	4.5 А

Контроль умений письменной речи: подготовка графиков, таблиц и текста описания эксперимента 
4.5 В

Контроль умений устной речи: описание проведенного эксперимента по теме своего магистерского исследования  
	1 ч


	Модуль 5
	Презентация
	7 ч.

	
	5.1  

Совершенствование 

· навыков понимания неадаптированного аудиовизуального материала: просмотр презентаций с ted.com
· умений письменной речи: планирование и написание  тезисов к презентации
	2 ч

	
	5.2 

Совершенствование 

· умений чтения и говорения: чтение статей о методах удерживания внимания аудитории, обсуждение их эффективности 
· чтения и развития критического мышления: обработка информации, полученной из ряда источников

· умений говорения:  оценочная презентация полученной информации   
	2 ч

	
	5.3   

Совершенствование

· умений письменной речи: написание резюме к прочитанной статье по теме своего исследования
· знаний грамматики: словообразование  
	1 ч

	
	5.4 

Развитие умений работы с аудиторией 
	1 ч

	
	5.5 

Контроль интегрированных умений чтения, письма, аудирования и говорения в игровой форме (научная конференция): презентация (изложение содержания) своего магистерского исследования (части) с использованием визуальных материалов; участие в дискуссии на конференции
	1 ч


4 Учебно-методические материалы по дисциплине

4.1 Основная и дополнительная литература, информационные 

ресурсы

Основная литература:

1 Гроза О.Л. English for Science / О.Л. Гроза, В.Е. Гусейнова, Т.Н. Рыжкова, Е.Е.  Скуратович // Учебное пособие.- Обнинск: Титул, 2007.- С.144.

2 Гроза О.Л. English for Science / О.Л. Гроза, В.Е. Гусейнова, Т.Н. Рыжкова, Е.Е.  Скуратович // Книга для учителя.- Обнинск: Титул, 2007.- С.112.

3 Longman Dictionary of Contemporary English / Summers D. (ed.). – Pearson Education Limited, 2005. – P.1950. 

4 Longman Language Activator. – Longman, 2005

5 Chambers Biology Dictionary. Walker, Peter M.B. (ed.). – W&R Chambers Ltd and Cambridge University Press 1989. – P.324 

6 Mayer S.P., Shafiei M., Liss Rh., Davis J.  Effective Academic Writing 2-3. – Oxford University Press.- 2007  
7 Bailey S. Academic Writing. A Handbook For International Students. Third Edition – Routledge, 2011
Дополнительная литература и ресурсы:
8 Lecture Ready 2-3. Series editors: P. Sarosy, K. Sherak, L. Frazier, Sh. Leeming. – Oxford University Press, 2006

9 Mayer S.P., Shafiei M., Liss Rh., Davis J.  Effective Academic Writing 2-3. – Oxford University Press.- 2007

10 M. Rost, M. Fuchs.  Longman English Interactive 3. –  Longman.- 2006

11 D Crystal.  Rediscover Grammar –  Longman.- 2005

12 M. Nettle, D. Hopkins.  Developing Grammar in Context – Cambridge University Press.- 2006

13 M. Swan, K. Waltrer. The Good Grammar Book – Oxford University Press.- 2006

14 British National Corpus:  http://www.natcorp.ox.ac.uk/
15 Virtual Labs. The Control of Patterning in Plant Root Development
http://www.mhhe.com/biosci/genbio/tlw3/virtual_labs/lab10/labs/lab10/home.htm
16 Mason University. A Guide to Writing in the Biological Sciences http://classweb.gmu.edu/biologyresources/writingguide/ScientificPaper.htm 

17 Bates College http://abacus.bates.edu/~ganderso/biology/resources/writing/HTWtoc.html
18 Canberra. Notes on the structure of a scientific paper
http://aerg.canberra.edu.au/pub/aerg/edupaper.htm
19 Colorado University. Writing the scientific-format paper
http://writing.colostate.edu/guides/processes/science/pop2a.cfm
20 Writing a scientific paper http://biology.luther.edu/paper.htm
21 Guidelines for writing scientific papers
http://www.bms.bc.ca/library/Guidelines%20for%20writing%20Scientific%20papers.pdf
22 Gopen G.D. The science of scientific writing if the reader is to grasp what the writer means, the writer must understand what the reader needs / G.D.Gopen, J.A. Swan.- American Scientist.- 1990.- V.78.- C. 550-558. http://www.amstat.org/publications/jcgs/sci.pdf 

23 Morrison M.A. Tips on Scientific Writing.-2004
http://www.nhn.ou.edu/~morrison/Teaching/WritingTips.pdf 

24 University of Washington. Style Points for Scientific Writing
http://web.psych.washington.edu/writingcenter/writingguides/pdf/style.pdf 

25 D.J. Bem Writing the Empirical Journal Article Cornell University http://dbem.ws/WritingArticle.pdf 

26 Writing a scientific research article http://www.columbia.edu/cu/biology/ug/research/paper.html 

27 The ACS Style Guide: A Manual for Authors and Editors, Second Edition Edited by Janet S. Dodd http://www.oup.com/us/samplechapters/0841234620/?view=usa
28 Elements of scientific papers and proposals
http://www.iit.edu/~tc/paper-elements.htm#Essay%20or%20Review%20paper
29 Designing Effective Oral Presentations
http://www.ruf.rice.edu/~riceowl/oral_presentations.htm
30 English for professional communication. Oral presentation. http://ec.hku.hk/epc/presentation
31 Language and learning Online
http://www.monash.edu.au/lls/llonline/speaking/presentations
32 Jadoul M. Ten ways to ruin or market your oral scientific communication / Nephrol Dial Transplant.- 2001.- 16.- P.2119-2123
http://ndt.oxfordjournals.org/cgi/content/full/16/11/2119
33 M.D. Hill Oral Presentation Advice / Computer Sciences Department University of Wisconsin-Madison.-1997 http://pages.cs.wisc.edu/~markhill/conference-talk.html
34 FREE Public Speaking Tips http://www.ljlseminars.com/monthtip.htm
35 Making Effective Oral Presentations http://web.cba.neu.edu/~ewertheim/skills/oral.htm
36 Hershey D. Misconceptions about Helmont's willow experiment / The Botanical Society of America:The Society for ALL Plant Biologists // Plant Science Bulletin.-2003.-V.49, N3. http://www.botany.org/bsa/psb/2003/psb49-3.html#Misconceptions 
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